
. EINBAUANLEITUNG

. INSTRUCTION
LED Rückleuchten Seat Leon LIGHTBAR 05-09 1P/ Seat Leon LIGHTBAR 09+ 1P1 CarDNA

LED taillights Seat Leon LIGHTBAR 05-09 1P/ Seat Leon LIGHTBAR 09+ 1P1 CarDNA

Öffnen Sie die Heckklappe des Fahrzeugs. / Open the trunk of the car.

1.  Das Außenteil ist mit zwei Schrauben befestigt. Lösen Sie jene 
  mit einem T25-Torx-Schraubendreher.
  The outer part of the taillight is fixed with two screws. Remove the two  
  screws with a T25-Torx-screwdriver.
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2.  Öffnen Sie nun die Wartungsklappe der Außenteile. Lösen und entfernen  
  Sie die Befestigungsmuttern.
  Open the maintenance hatch of the outer parts of the taillight.
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3.  Nehmen Sie nun das Außenteil der Rückleuchte nach hinten aus der  
  Karosse heraus.
  Now remove the outer part of the taillight.
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4.  Schließen das neue Außenteil und die Rückleuchte nun in umgekehrter  
  Reihenfolge wieder an.
  Attach the outer part and the taillight in reverse order together again.

rsi07llxxx / Seat Leon 1P

rsi08llxxx / Seat Leon 1P1

Der Einbau wurde am Seat Leon 1P durch-
geführt. Sie können diese auch bei Seat Leon 
1P1 anwenden. / The installation was perfor-
med on the Seat Leon 1P. You could easily do 
the same installation on Seat Leon 1P1.

1. Wichtig! Vor dem Einbau Zündung 
ausschalten und den Zündschlüssel ab-
ziehen! 

1. Important!! Prior to installation, ple-
ase ignition off and remove the ignition 
key!

Dieses Werkzeug benötigen Sie zum Einbau /
Theses tools must be used: 

Torxschraubendreher T25 / Torx screwdriver T25
Stecknuss M8 / plug nut M8
Maul-/Ringschlüssel M8 / wrench or key ring M8
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5.  Entfernen Sie die Serviceöffnung an der Heckklappe.
  Remove the service port of the rear hatch.
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6.  Demontieren Sie nun die beiden Abdeckkappen in der Heckklappe.
  Now remove the two caps inside the rear hatch.
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7.  Die zwei Befestigungsmuttern M8 lösen und entfernen. Entnehmen  
  Sie das Innenteil nach hinten und lösen Sie die Steckverbindung.
  Detach the two mounting nuts and remove them. Remove the inner part  
  and the plug connection.
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8.  Schließen Sie nun das neue Innenteil an und setzen Sie dieses in um
  gekehrter Reihenfolge ein.
  Install the new inner part of the taillight in reverse order together again.

Führen Sie immer einen Funktionstest vor der ersten Fahrt durch!
Always perform a functional test before the first run through!
Fertig!! Dectane wünscht gute Fahrt!
Ready! Dectane wishes a safe journey!

⇙

Achten Sie beim Einbau der Leuchten auf eine saubere Kabelverlegung! Klemmen Sie bei der Montage der Außen- 
und Innenteile keine Leitungen ein!
Take of an accurate cable laying, when installing. Please ensure that no cable is squeezed when fixing the inner and 
outer taillight parts.


